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IntInt éérêtrêt

��Comprendre un langage spComprendre un langage spéécifique cifique 
de la professionde la profession

�� Adopter un langage communAdopter un langage commun

–– Pour recevoirPour recevoir

–– Pour transmettre lPour transmettre l’’informationinformation



ObjectifsObjectifs

�� Apprendre Apprendre àà utiliser lutiliser l’é’étymologie pour tymologie pour 
comprendre et mcomprendre et méémoriser le vocabulaire moriser le vocabulaire 
mméédicaldical

�� Connaitre les racines utilisConnaitre les racines utiliséées pour es pour 
construire les mots mconstruire les mots méédicauxdicaux

�� AcquAcquéérir un mrir un méécanisme dcanisme d’’esprit esprit 
permettant de comprendre de nombreux permettant de comprendre de nombreux 
motsmots



Le vocabulaire mLe vocabulaire méédical comprend dical comprend 
environ 15000 mots.environ 15000 mots.

DD’’ooùù ll’’importance de comprendre importance de comprendre 
comment se forment les mots.comment se forment les mots.



Les termes du vocabulaire mLes termes du vocabulaire méédical dical 
sont compossont composéés de plusieurs s de plusieurs ééllééments ments 
appelappeléés s unitunitéé de sensde sens..

Les unitLes unitéés de sens regroupent les s de sens regroupent les 
prprééfixesfixes, les , les racinesracines, les , les suffixessuffixes
et ont diffet ont difféérentes origines.rentes origines.



Les racinesLes racines

�� Elles font rElles font rééfféérence aux diffrence aux difféérentes rentes 
fonctions de lfonctions de l’’organismeorganisme

��Ex la fonction cardiaqueEx la fonction cardiaque::

CardiCardi(o):(o): le cle cœœurur

CardiCardiaque: relatif au caque: relatif au cœœurur

MyoMyocardecarde: le muscle cardiaque: le muscle cardiaque

CardioCardiologie: logie: éétude du tude du coeurcoeur

CardioCardiopathie: affection du cpathie: affection du cœœurur

EndoEndocardcardite: inflammation de la parois ite: inflammation de la parois 
interne du muscle cardiaqueinterne du muscle cardiaque



Les prLes pr ééfixesfixes

�� ElElééments qui, placments qui, placéés en ds en déébut dbut d’’un un 
mot, forment un nouveau mot dont mot, forment un nouveau mot dont 
le sens est diffle sens est difféérent.rent.

�� Le prLe prééfixe se place devant une racine fixe se place devant une racine 
ou un suffixeou un suffixe

��Ex Ex DysDyspnpnéée: difficulte: difficultéé àà respirerrespirer

��Ex Ex BradyBradycardie: ralentissement du cardie: ralentissement du coeurcoeur



Les suffixesLes suffixes

�� ElElééments placments placéés le plus souvent aprs le plus souvent aprèès une s une 
racine pour former un mot nouveau racine pour former un mot nouveau 
ddéérivrivéé..

�� Le suffixe indique une action, une fonction Le suffixe indique une action, une fonction 
ou un ou un éétat. La racine qui le prtat. La racine qui le prééccèède de 
ddéésigne signe àà quel endroit se situe lquel endroit se situe l’’action.action.

��Ex NEx Nééphrphrectomieectomie: ablation d: ablation d’’un rein un rein 

��Ex HEx Héémomorragierragie: : éécoulement anormal de coulement anormal de 
sangsang



Le vocabulaire mLe vocabulaire m éédicaldical

��Chaque fois que cela est possible, Chaque fois que cela est possible, 
essayez de dessayez de déécouper le mot mcouper le mot méédical dical 
en uniten unitéé de sens.de sens.

��Ex PolynEx Polynéévritevrite

Poly (prPoly (prééfixe): plusieursfixe): plusieurs

NNéévrvr(o): racine des nerfs(o): racine des nerfs

Ite (suffixe): inflammationIte (suffixe): inflammation

Une polynUne polynéévrite est une inflammation de vrite est une inflammation de 
plusieurs nerfsplusieurs nerfs



AttentionAttention

�� La langue franLa langue franççaise est difficile, elle aise est difficile, elle 
ne permet pas tout le temps le ne permet pas tout le temps le 
ddéécoupagecoupage

�� A (prA (prééfixe): absencefixe): absence

��Un abattement ne signifie pas une Un abattement ne signifie pas une 
absence de battementsabsence de battements



AttentionAttention

��Certains mots peuvent être modifiCertains mots peuvent être modifiéés s 
pour des raisons grammaticales ou pour des raisons grammaticales ou 
phonphonéétiquestiques

��Ex Ex SplSpléénono: la rate: la rate

Une ablation de la rate est une Une ablation de la rate est une 
splspléénectomienectomie et non une et non une splspléénoectomienoectomie..



AttentionAttention

��Certaines unitCertaines unitéés de sens se s de sens se 
rapprochent de mots du langage rapprochent de mots du langage 
courant mais ncourant mais n’’ont pas la même ont pas la même 
interprinterpréétationtation

��Ex mEx méétrorragietrorragie

MMéétrtr(o): ut(o): utéérusrus

RragieRragie: : éécoulement de sangcoulement de sang

Une mUne méétrorragie ntrorragie n’’est pas un accident est pas un accident 
hhéémorragique dans les morragique dans les transportstransports en en 
commun!!!commun!!!



En cas de doute, nEn cas de doute, n’’hhéésitez pas sitez pas àà
consulter un dictionnaire mconsulter un dictionnaire méédical ou dical ou 
un ouvrage relatif au vocabulaire un ouvrage relatif au vocabulaire 
mméédical.dical.


